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Zmiana zachodzi, jeśli projekt jest realizowany 
konsekwentnie, zgodnie z ideą. Ważne jest zacho-
wanie transparentności w podejmowaniu decy-
zji. Bardzo dotkliwie zderzyły się dotychczasowe 
zaniechania i brak realnej partycypacji z nagłym 
projektowym zalewem informacji, ciągłym konsul-
towaniem i angażowaniem mieszkańców. Trzeba 
się liczyć ze społecznym poruszeniem zarówno 
pozytywnym, jak i negatywnym.
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Konsekwencja
Consistency01

Change takes place if the project is implemented 
consistently, according to the idea. It is important 
to maintain transparency in decision-making. 
The previous failures and lack of real participation 
have very badly clashed with the sudden project 
flood of information, continuous consultation and 
involvement of the inhabitants. It is necessary 
to take into account social mobilisation, both po-
sitive and negative. 
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Warto zadbać o wyspecjalizowaną kadrę. Powinni 
to być jednocześnie pasjonaci „czujący” miasto 
i projekt.

Wszystkie ręce na pokład! Projekt powinien być 
przedsięwzięciem całego urzędu, a nie tylko 
pracowników referatu odpowiedzialnego za jego 
realizację.
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Kadra

Współpraca  wewnętrzna

Team

Internal cooperation
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It is worth taking care of specialised staff. They 
should be both passionate people who ‘feel’ 
the city and the project.

All hands on deck! A project should be an un-
dertaking of the whole office, not just the staff 
of the department responsible for its implementation.
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Musicie wierzyć w to, co robicie. Róbcie swoje, 
nawet jeśli macie pod górkę.

Spójna identyfikacja wizualna projektu i miasta – 
jeden layout dla grafik, strony internetowej i wszel-
kich materiałów informacyjnych. Poza wrażenia-
mi estetycznymi to ważna kwestia wizerunkowa, 
pokazująca, że działania urzędu są spójne 
i przemyślane. Nie powierzajcie tego zadania przy-
padkowej osobie. Warto zaangażować doświad-
czonego profesjonalistę, z dużym poczuciem 
estetyki, rozumiejącego ideę projektu oraz znają-
cego miasto i jego specyfikę.
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Zapał

Marka

Drive

Branding
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You have to believe in what you are doing. Do your 
job, even if you have an uphill battle.

A consistent visual identity for the project and 
the city - a single layout for graphics, the website 
and all information material. Beyond the aesthetic 
impression, this is an important image issue, sho-
wing that the authority’s actions are coherent and 
well thought out. Don’t entrust this task to a ran-
dom person. It’s worth engaging an experienced 
professional with a strong sense of aesthetics, who 
understands the project and knows the city and its 
specifics.
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Urząd mówi jednym głosem. Podobnie jak w przy-
padku identyfikacji wizualnej, zadbajcie o wsparcie 
profesjonalisty. Zdecydowaliśmy się promować 
projekt na poświęconej mu stronie internetowej 
hajnowkaodnowa.pl. Nasz zespół zasiliły osoby 
z doświadczeniem dziennikarskim i graficznym, 
dzięki czemu strona jest atrakcyjna zarówno od 
strony wizualnej, jak i zawartości. Regularnie publi-
kowaliśmy na niej informacje pokazujące postępy 
projektu, prezentujące zaangażowanych w niego 
mieszkańców, korzyści, jakie przyniósł dla mia-
sta. Dbaliśmy też o dobrą współpracę z mediami 
– głównie lokalnymi i regionalnymi ¬– czego efek-
tem jest około setka różnego rodzaju materiałów 
dotyczących działań projektowych. Chwalcie się 
tym, co robicie. Niech dowie się o tym, jak najwię-
cej osób.

PL   To, co dzieje się w projekcie, powinno być spój-
ne ze strategią miasta i codzienną pracą urzędu. 
Wszelkie niekonsekwencje mieszkańcy wychwycą 
natychmiast.

Jeśli np. założyliście poprawę komunikacji z miesz-
kańcami, zadbajcie, by dotyczyło to całego urzę-
du, a nie tylko jednostki zajmującej się projektem.

Jeśli budujecie swoją markę, opierając się na przy-
rodzie, nie wycinajcie pochopnie drzew. A jeśli jest 
to naprawdę konieczne, zaproście mieszkańców 
na konsultacje.
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Spójna komunikacja
Consistent communication 06

The office speaks with one voice. As with the vi-
sual identity, make sure you have the support 
of a professional. We decided to promote the pro-
ject on a dedicated website, hajnowkaodnowa.pl. 
Our team was filled with people with journalistic 
and graphic design experience, making the websi-
te attractive both visually and in terms of content. 
We regularly published information showing the 
progress of the project, presenting the residents 
involved, the benefits it brought to the city. We 
have also ensured good cooperation with the me-
dia - mainly local and regional - resulting in around 
a hundred different types of material on project 
activities. Take pride in what you do. Let as many 
people as possible know about it.

EN What happens in the project should be con-
sistent with the city’s strategy and the daily work of 
the office. Any inconsistencies will be noticed im-
mediately by residents.

If, for example, you want to improve communication 
with the public, make sure that this applies to the 
whole authority and not just the project unit.

If you are building a brand based on nature, don’t ra-
shly cut down trees. And if it is really
necessary, invite residents
to a consultation.
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https://hajnowkaodnowa.pl.
https://hajnowkaodnowa.pl.


Nie da się wprowadzać zmiany starymi metodami. 
Jeśli założyliście szeroką partycypację, nie 
podejmujcie decyzji w trybie „gabinetowym” bądź 
jednoosobowo. 

Pytajcie mieszkańców o opinię, zwłaszcza w kwe-
stiach dużych inwestycji, ale też w drobnych spra-
wach. U nas świetnie sprawdziły się np. konkursy 
architektoniczne dla studentów, w których miesz-
kańcy mogli głosować, które pomysły najbardziej 
im się podobają.

Dużym zainteresowaniem cieszyły się także kon-
kursy na inicjatywy sąsiedzkie dla organizacji 
pozarządowych. Mieszkańcy zgłaszali w nich po-
mysły na różnego rodzaju wydarzenia w mieście, 
potem odbywało się głosowanie, zwycięzcy otrzy-
mywali fundusze na realizację pomysłu.
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Partycypacja
Participation07

You cannot implement change using old methods. 
If you have established broad participation, don’t 
make decisions in a ‘cabinet’ or one-person mode. 

Ask the residents for their opinion, especially on 
major investments, but also on minor issues. Archi-
tectural competitions for students, where residents 
could vote on which ideas they liked best, worked 
well for us.

Neighbourhood initiative competitions for NGOs 
were also very popular. Residents submitted ideas 
for various events in the city, and then a vote took 
place, with the winners receiving funds to imple-
ment their ideas.
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Warto być otwartym na nowe rozwiązania. 
Współpraca z  Partnerem z Alty (Norwegia) była 
bardzo pomocna przy działaniach projektowych. 
Ten pozytywny duch z dalekiej północy był na-
tchnieniem do utworzenia Miejsc Aktywności 
Lokalnej w Hajnówce. 
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Inspiracja
Inspiration08

It is worth being open to new solutions. The co-
operation with the Partner from Alta (Norway) was 
very helpful for the project activities. This positive 
spirit from the far north was the inspiration for the 
creation of Local Activity Places in Hajnówka.
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